
Napolitana
207. Caro dolce mio bene

Orazio Vecchi
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1) This piece is so full of errors that I started over from the vocal model and tried to follow Cavalcanti's style, here. For original piece, see Appendix.

B-Br:Belgium Royal Library  mus ms ii.275:Cavalcanti lute book (1590), f.84va.  Encoded and edited by Sarge Gerbode.



Additional verses at bottom of page:

Alma cara e gradita,
refuggio di mia vita,
quelle labbia rosate
fate ch'io baci in foggie disusate.

Voi caro il mio contento,
rimedio al mio tormento,
quei pomi acerbi ancora
fate ch'io gusti prima ch'io mi mora.

E quel d'avorio petto
fate, ch'io tenga stretto
sin ch'i messi d'Anore
ambo sentiamo in amoroso ardore.
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Original piece.
Appendix
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